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Xülasə: Məqalədə xarici dilin öyrədilməsində kommunikativ yanaşmanın istifadəsinin vacibliyi 

müzakirə olunur. Xarici dil tədrisində kommunikativ yanaşmanın üstünlükləri göstərilir. Müəllif xarici dil 
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Bu gün respublikamızın dünya ölkələri ilə 

əlaqəsi, əməkdaşlığı insanların dünyagörüşündə, 

sosial-iqtisadi proseslərə münasibətində dəyişik-

liklər yaratmışdır. Azərbaycan öz müstəqilliyini 

qazandıqdan sonra uğurla həyata keçirilməkdə 

olan təhsil islahatları, innovativ yeniləşmə və 

dünyanın qabaqcıl ölkələrinin təhsil məkanına 

inteqrasiya prosesi təhsilin bütün pillələrində 

məzmun islahatlarının genişləndirilməsi zərurə-

tini qarşıya qoyur. 

Müasir təhsil sistemi onun yeni baxışlar-

dan dəyişmə və inkişaf prosesini məqbul sayır 

və təlim prosesinin daha da təkmilləşdirilməsini 

tələb edir. Təhsilin yeni məzmuna malik olması 

müasir pedaqogikada yeni yanaşmaları tətbiq et-

məyi və təlimin müxtəlif formalarda tədris olun-

masını tələb edir. Yeni pedaqoji yanaşmalar 

artıq bütün fənlərin, eləcə də xarici dilinin tədri-

sində əks olunmağa başladı və dilin tədrisinin 

yeni məzmuna, struktura və məqsədlərə malik 

olmasını özündə ehtiva etdi. Ali məktəblərdə 

fransız dilinin tədrisinin səmərəli təşkil edilməsi 

və müxtəlif faydalı üsullardan istifadə edilməsi 

xarici dillərin tədrisi metodikası sahəsində möv-
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cud olan mürəkkəb problemlərdəndir. Bu sahə-

də müəllim və tələbələrin təlimin müasir forma-

da təşkili prosesinə marağı daha yüksəkdir. Xa-

rici dilin tədrisinin yeni metodik tipologiyası, 

eləcə də, fənnin tədrisinin müxtəlif üsullarının 

işlənib hazırlanması, təlim prosesinin effektiv 

nəticələrlə başa çatması və s. bu kimi məsələləri 

özündə birləşdirir.  

Respublikamızın prezidenti cənab İlham 

Əliyevin müxtəlif ölkələrə səfərləri qarşılıqlı 

iqtisadi, mədəni, sosial əlaqələrin genişlənməsi-

nə şərait yaradır. Belə bir şəraitdə isə xarici dil 

bilən mütəxəssislərə tələbat getdikcə artır. Xari-

ci dilin təlimi vasitəsilə gənclərdə başqa xalqla-

rın dil və mədəniyyətinə, milli-mənəvi dəyərlə-

rinə hörmət hissi, tolerantlıq formalaşdırılır.  

Fransızlarda belə bir deyim var: “Mieux 

vaut parler avec des fautes, que se taire sans 

faire des fautes”. (Səhv etməmək üçün susmaq-

dansa, səhv edərək danışmaq daha yaxşıdır).  

Dildən ünsiyyət vasitəsi kimi istifadə etmə 

xarici dil tədrisinin qarşısına böyük tələblər qo-

yur. İndi müxtəlif dillərdə danışan, dünya arena-

sına çıxa bilən, müxtəlif səviyyələrdə öz sözünü 

deyə bilən gənclərə böyük ehtiyac var. Bunun 

üçün ilk öncə dilə praktik yiyələnmək, yəni dil 

vərdişləri qazanmaq, fundamental dili öyrənmək 

və tətbiq bacarıqlarını formalaşdırmaq lazımdır. 

Dilin öyrənilməsində xarici dildə danışıq daha 

çətin məqamdır, çünki o dildə ünsiyyətə girə 

bilmək üçün ilk növbədə, həmsöhbətini, tərəf 

müqabilini anlamalı və ona müvafiq cavabı ver-

məyi bacarmalısan. Dil öyrənmədə dinləyib-an-

lama bacarığı mühüm bacarıqdır və dilöyrətmə 

zamanı tələbələrin xarici dilə yiyələnməsi üçün 

ilk növbədə, onların eşidib-anlama bacarıqlarını 

inkişaf etdirmək lazımdır. Təbii ki, bu da nəticə-

də ünsiyyət bacarıqlarının formalaşmasına gətirib 

çıxaracaq. Yeni təlim texnologiyaları, fəal təlim 

metodları, inteqrativ təlim tələbələrin müstəqil, 

yaradıcı işləməsinə, təşəbbüskarlığına, liderlik 

qabiliyyətlərinə yiyələnməsinə, müxalif fikrə 

hörmətlə yanaşmasına, ünsiyyətə girmə bacarıq-

larının formalaşdırılmasına imkan yaradır. 

Müasir dövrdə xarici dil fənninin əhəmiy-

yəti dil bacarıqlarına yiyələnmək, kommunika-

tiv vərdişləri inkişaf etdirmək, asudə vaxtını sə-

mərəli təşkil etmək, sosial tələbatı ödəmək, şəx-

si və intellektual inkişafa nail olmaq, ömrü boyu 

öyrənmək, mədəniyyətlərarası dialoqa və qlo-

ballaşma prosesinə qoşulmaqdan ibarətdir. 

Bütün bunları nəzərə alaraq, ali təhsil 

müəssisələrində xarici dil təliminin əsas məqsə-

di nitq, dil və kommunikativ bacarıq və vərdiş-

lərin formalaşdırılması kimi müəyyənləşdirilir.  

Göstərilən məqsədə nail olmaq üçün isə 

aşağıdakı vəzifələrin həyata keçirilməsi zəru-

ridir: 

- tələbələrdə zəruri linqvistik (fonetik,

orfoqrafik, leksik və s.) biliklərə yiyələnməsi; 

- tələbələrdə dili öyrənilən ölkələrin mə-

dəniyyət və ənənələri ilə tanış edilməsi, onlarda 

xarici dil və mədəniyyətlərarası mühitdə öz 

ölkəsini və onun mədəniyyətini təmsil etmək 

bacarıqlarının formalaşdırılması; 

- nitq fəaliyyəti üzrə kommunikativ

bacarıqların inkişaf etdirilməsi; 

- dil duyumunun, yaddaşın bütün növlə-

rinin, məntiqi, tənqidi və yaradıcı təfəkkürün 

(müqayisə, ümumiləşdirmə, nəticə çıxarma və 

s.) formalaşdırılması və inkişaf etdirilməsi;  

- vətəndaşlıq keyfiyyətlərinin, digər mə-

dəniyyətlərə hörmət hissinin tərbiyə olunması 

Azərbaycan Respublikasının ali təhsil 

müəssisələrində xarici dillərin kommunikativ 

məqsədlə tədrisi və bu məqsəddən irəli gələn 

vəzifələrin həyata keçirilməsi tələbələrdə xarici 

dildə ünsiyyət yaratmaq vərdişi və bacarığının 

formalaşdırılıb inkişaf etdirilməsi ilə səciy-

yələnir.  

Lakin təcrübə göstərir ki, ali təhsil mək-

təblərində təhsil alan tələbələrin əksəriyyətinin 

fransız dilində sərbəst fikir ifadə etmək qabiliy-

yəti heç də qənaətbəxş deyildir. Bunun səbəblə-

rindən biri də xarici dil təliminin bir çox təhsil 

müəssisələrində qrammatika-tərcümə metodu ilə 

həyata keçirilməsidir. Bu metoda əsaslanan tə-

lim zamanı tələbələr mətnləri oxuyub tərcümə 

edir, yeni lüğəti öyrənməyə çalışır və əsasən də 

dilin qrammatikasını öyrənirdilər. 

Təəssüflü haldır ki, hələ də bəzi xarici dil 

dərslərimiz əsasən qrammatik qaydaların öyrə-

nilməsinə həsr olunur, qaydaların izahı tam 

Azərbaycan dilində gedir, kommunikativ dil ba-

carıqlarının öyrədilməsi məsələsinə olduqca sət-

hi yanaşılır. Mövcud qaydaların öyrənilməsi və 

onlardan istifadə etmək bacarığı arasında heç bir 

fərq qoyulmur. Öyrənilən dil kommunikativ 

məqsədlə işlədilmir, yalnız mətnlərin tərcümə-
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sində istifadə olunur və heç bir kommunikativ 

bacarıq aşılanmır.  

Dilin daha yaxşı mənimsənilməsi üçün 

xarici dil dərslərində ana dilindən istifadə müm-

kün qədər minimuma endirilməli, fransız dilinə 

daha geniş yer verilməlidir. Bu, tələbələrin xari-

ci dildə lüğət ehtiyatlarının daha da zənginləş-

məsinə və ünsiyyət bacarıqlarının formalaşması-

na, düzgün tələffüz bacarıqlarına yiyələnmələri-

nə imkan yaradır.  

Tələbələrin yol verdikləri səhvləri isə fəal 

dinləmə vasitəsilə aradan qaldırmaq daha məq-

sədəuyğundur. Əgər tələbə üçün ilk vaxtlarda 

xarici dildə danışmaq çətin gəlirsə, dinləmə pro-

sesi ardıcıl olaraq davam etdirilməlidir, son nəti-

cədə dinləyib anlama prosesi tələbələrdə fəal 

nitqi formalaşdıra bilər.  

Təlim prosesində aktuallığını itirmiş mate-

riallar əsasında tərtib olunan dərslik və vəsait-

lərdən istifadə edilməsi, kommunikativ bacarıq 

və vərdişlərin inkişaf etdirilməsinə xidmət edən 

didaktik materialların, müasir texnologiyaların 

çatışmazlığı da təlimin keyfiyyətinə təsir göstə-

rən amillərdəndir. 

Müasir tələbə öz dünyagörüşü və bilikləri 

həcmində xarici dildə ünsiyyət yaratmağı bacar-

malıdır. 

Müasir dövrdə xarici dil təliminin əsas 

məqsədi tələbələrdə kommunikativ səriştənin 

inkişaf etdirilməsi olduğu üçün tədris material-

ları tələbələrin öyrənilən dildə kommunikativ 

fəaliyyətə cəlb olunmasını təmin etməlidir. 

Kommunikativ təlim kommunikativ xa-

rakterli çalışmaların əsasında təşkil olunmuş tə-

lim fəaliyyətini nəzərdə tutur. 

Tələbələri qrup daxilində yaradılmış xarici 

dil ünsiyyəti şəraitində iştirak etməyə hazırla-

maq kommunikativ təlimin mahiyyətini təşkil 

edir ki, bu da ünsiyyət prosesinin modeli kimi 

təqdim olunur. 

Kommunikativ təlimin əsasını öyrənilən 

dildə danışmaq təşkil edir. Kommunikativyönlü 

təlimin əsas iştirakçıları müəllim və tələbələrdir. 

Komunikativyönlü təlim motivasiyanı tam 

təmin edərək xarici dilin öyrədilməsi prosesində 

tələbələrdə dilə maraq yaradır, onlar bu dildə 

danışmağa daxili ehtiyac hiss edir və bununla da 

bilik və təcrübələri artır. Bu cür təlim keçənlər 

asudə vaxtlarda, başqa ölkələrdə olduqları za-

man, xaricdən gələn qonaqları qəbul edərkən, 

yazışmalar zamanı və müxtəlif situasiyalarda 

real kommunikasiya üçün öyrədilən dildən isti-

fadə etməyə hazır olurlar. Kommunikativ təlim 

prosesində tələbələr tədricən müstəqilliyə öyrə-

nir, onlarda sərbəst şəkildə fikir yürütmək həvə-

si yaranır.  

Kommunikativyönlü təlimin məqsədi mü-

vafiq çalışmalardan istifadə edərək tələbələrdə 

kommunikatv kompetensiyaları formalaşdır-

maqdan ibarətdir.  

Kommunikativ kompetensiyalar şəxsin 

kommunikativ fəaliyyətini təmin edən linqvistik 

və ekstralinqvistik biliklər, bacarıq və vərdişlə-

rin məcmusudur. 

Öyrənilən хаrici dildə kоmmunikаtiv 

məqsədlərə nаil оlmаq üçün həmin dili öyrənən 

şəхs dinləyib - аnlаmа, danışma, охu və yаzı 

vərdişlərinə müəyyən səviyyədə yiyələnir və 

əldə еdilən bаcаrıq və vərdişlərdən ünsiyyət 

prоsеsində səmərəli şəkildə istifаdə еtmək qаbi-

liyyətinə malik olur. Odur ki, dili tədris еdərkən 

аyrı-аyrı аspеktlərin bir-birindən təcrid еdilmiş 

şəkildə öyrədilməsi dеyil, оnlаrın bir-biri ilə əlа-

qəli şəkildə tədris еdilməsi zəruridir. 

Xarici dil üzrə dərslik və tədris vəsaitləri-

nin də quruluşunun kommunikativyönlü təlimə 

əsaslanması zəruridir. İstifadə olunan material-

ların müxtəlifliyi, orijinal metodikadan istifadə 

tələbələri fransız dilində ünsiyyət qurmağı, fik-

rini şifahi və yazılı izah etməyi öyrədir. 
Problemin aktuallığı. Təcrübə göstərir ki, ali 

təhsil müəssisələrində təhsil alan tələbələrin fransız 

dilində kommunikativ səriştəsi heç də qənaətbəxş 

deyil. Bu da təlim prosesində ənənəvi metodlardan, 

aktuallığını itirmiş tədris materiallar istifadə edilmə-

sindən, kommunikativ bacarıq və vərdişləri inkişaf 

etdirən metod və texnologiyaların çatışmazlığından 

irəli gəlir. Yalnız qrammatik qaydaların əzbərlənmə-

si heç də arzu olunan nəticələri vermir. Bu isə təlim 

prosesinin kommunikativyönlü təşkilini önə çəkir və 

mövzunun aktuallığını şərtləndirir. 

Problemin elmi yeniliyi. Ali təhsil müəssisə-

lərində fransız dilinin kommunikativyönlü təliminin 

səmərəli həllinə imkan verən əsas amillər müəyyən-

ləşdirilmişdir.  

Problemin praktik əhəmiyyəti. Məqalə ali 

məktəblərdə fransız dili dərslərinin daha səmərəli 

təşkilinə köməklik göstərəcəkdir. 
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